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IS.
Eazpis c. k. deželne gosposke za Kranjsko od 17. Oktobra 1863,

št. 12877,

z ltterim se naznani, k e «laJ se kodo začele dela za dopolnovanje armade v letu  188*, 
kterl razredi starosti so v to poklicani, doba (brlit) za napoved oprostbe proti temu, 
da se taksa vloil. In olajiave za ljudstvo dovoljene, kakor tudi okrajiauje oprav» za

gosposke.

N jegovo c. k. Apostoljsko Veličanstvo c e sa r je  z Najvišim sklepom od 15. sep
tembra 1 8 6 3  blagovolil ukazati pravilno število vojaških novincov za  leto 1 8 6 4 , in 
z  Najvišim sklepom od 2 0 . avgusta 1 8 6 3  premilostivo dovoliti, da z Najvišim skle
pom od 6 . oktobra 1 8 6 0  privoljene olajšave za  ljudstvo imajo tudi pri prihodnem 
dopolnovanju armade za leto 1 8 6 4  veljavne ostati. Ravno tako so visoke osrednje 
oblastnije dovolile, da ob enem vpeljane olajšave k uredskemu poduku postave za  
dopolnovanje armade še dalje veljajo.

P o  razpisu c. k. deržavnega ministerstva od 1. oktobra 1 8 6 3 , št. 1 8 9 7 3 /1 6 6 8  
se  daje tedaj z nanašanjem na § . 5  postave zastran dopolnovanja armade od 29 . 
septembra 1 8 5 8  in na tukajšni razpis od 10. oktobra 1 8 6 0 , št. 1 5 9 4 2  (ukazni list, 
leto 1 8 6 0 , del X V I, št. 5 0 )  očitno na znanje sledeče:

1. D ela  za dopolnovanje armade se začno 1. novembra 1 8 6 3 ;

2 . k temu je  poklicanih 5  razredov starosti, med temi so mladenči rojeni leta 
1 8 4 3  v pervem razredu, v ostalih štirih razredih so pa v letih 1 8 4 2 , 1 8 4 1 , 18 4 0 , 
in 1 8 3 9  rojeni;

3 . ker se mora postavna doba za vloženje oprostivne takse z 1 2 0 0  gl. av. volj., 
to je dan kterega začne oprostivna komisija svoje opravila, za omenjene petere raz
rede starosti natanko deržati, in ker se ta doba nikakor ne sme podaljšati, se  mora 
vsaka prošnja za  privoljenje, takso vložiti, tako gotovo najpozneje do 2 4 . decem
bra 1 8 6 3  izročiti pristojni gosposki, ker bi poznejih prošnj brez razločka nobena 
gosposka več ne porajtala; '



15.
(Erfaß der ft. lt. £nnöc86c()öihc für Düatn uom 17. Dctoöer 1863,

Nt. 12877,

betreffend den B eginn  der V orarbeiten  für die Heeresergänzung des Jah res 1 8 6 4 , die B e 
kanntgabe der hiezu anfgernfenen Altersklassen, den Term in zur Anmeldung der B efreiung  
gegen T axerlag und die dießfalls zugestandenen Erleichterungen für die Bevölkerung so w ie

die Geschäftsabkürzungen für die Behörde».

S e in e  k. k. Apostolische M a je s tä t  haben m it Allerhöchster Entschließung vom 15. S e p 
tember 1 8 6 3  die A u sh eb u n g  des norm alen  Rekrutencontingents  fü r  d a s  Z a h r  1 8 6 4  
anzuordnen  und m it der Allerhöchsten Entschließung vom 2 0 .  August 1 8 6 3  allergnädigst 
zu gestatten geruht, daß die m it Allerhöchster Entschließung vom 6. O c to b e r  1 8 6 0  geneh
m igten Erle ich terungen  fü r  die B evölkerung auch bei der bevorstehenden H eerese rg än zn n g  
fü r  1 8 6 4  in Wirksamkeit bleiben. Jng le ichen  haben die hohen Centralstellen den F o r t 
bestand der gleichzeitig eingeführten  Erle ich terungen  zum Amtsunterrichte  des H eeres-  
ergänzungsgeseheö genehmigt.

I n  F o lg e  E rlasses  des hohen k. k. S ta a tsm in is te r iu m s  vom 1. O c tober  1 8 6 3 ,  
N r .  1 8 9 7 3 /1 6 6 8 ,  w ird  demnach, un te r  B e ru fu n g  a u f  den §. 5  des H ee re se rg än zu u g s-  
gesehes vom 2 9 .  S e p te m b e r  1 8 5 8  und a u f  den hierortigen E r l a ß  vom 10. O c tober  
1 8 6 0 ,  N r .  1 5 9 4 2  (V e ro rd n u n g sb la t t ,  J a h r g a n g  1 8 6 0 ,  S tück  X V I ,  N r .  5 0 ) ,  F o lg en d es  
zur allgemeinen K enn tn iß  gebracht:

1. D ie  V o ra rbe iten  zu der in R ede  stehenden H eerese rg än zu n g  beginnen m it dem 
Iten N ovem ber  1 8 6 3 ;

2. hiezu werden 5  Altersklassen —  w ovon die im J a h r e  1 8 4 3  gebornen J ü n g l in g e  
die E rs te  b i lden , die übrigen  Klassen hingegen a u s  den in den J a h r e n  1 8 4 2 ,  1 8 4 1 ,  
1 8 4 0  und 1 8 3 9  G eb o rn en  bestehen —  a u fg e ru fe n ;

3. bei dem U m stan d e ,  a l s  die gesetzliche F r is t  zum E r lä g e  der B e f re iu n g s ta re  
pr. 1 2 0 0  fl. oster. W ä h r . ,  d. i. jener T a g ,  an  welchem die Befreinugscom m issionen ihre 
A m tsh an d lu n g en  beginnen, fü r  die obgenannten fü n f  Altersklassen genau  eingehalten 
w erden muß, und a l s  eine E rw e i te ru n g  dieser F r is t  durchaus nicht stattfinden darf, 
müssen die Gesuche um  die B ew il l ig u n g  des T a r e r l a g e s  so gewiß längstens b is  24 . D e 
cember 1 8 6 3  bei den kompetenten B eh ö rd en  überreicht sein, a l s  später e in langende 
Einschreiten ohne A u sn a h m e  und von allen B eh ö rd en  unberücksichtigt bleiben w e r d e n ;



4. v § . 13 postave za  dopolnovanje armade med pogoji za  oprostenje od vo
jaške dolžnosti vstanovljena starost očeta ali deda nekoga, ki se ima oprostiti, se  
premeni od 7 0  na GO, in starost brata, na kterega se tu ne jemlje ozir , od 15  na 
1 8  let;

5 . v § . 21  imenovane postave zapopadene opro/stbe se smejo pod ondi po
stavljenimi pogoji tudi pri posestvu razdeljivih kmetij dovoljevati, ako se na takih 
kmetijah familja z 5  ljudmi sama more preživeti, pa čveterstva tacega dohodka ven
dar ne p reseže;

6 . lozanje se sme od izbere novincev ločiti ( § § .  2 9  in 3 4 ) ;

7. kakor očitno nepripravni (F . 1 2  uredski poduk k post. za  dop. armade) se 
smejo tudi že izreči, kteri merijo samo 5 6  palcev dunajske mere;

8 . učenci na vunanjih vseučeliših , ktere dajejo za Avstrijo deržavoveljavne 
spričevala, morejo oprosteni biti, ako spol »ujej o pogoje predpisane za  domače učence, 
( § .  2 3  u. p. k. p. za  d. arm .);

9. mešane oprostivne komisije imajo oblast, tiste, kteri nar manjši mere ne do
sežejo, kakor tudi tiste izvreči, kteri imajo take pomankljivostj na životu, da jih tudi 
nezdravnik lahko more spoznati (priloga C k uredskemu poduku za  zdravniško 
preiskovanje pred izbirno komisijo pripeljanih). To razširjenje oblasti mešanih opro- 
stivnih komisij ima pa samo pri tacili vojašini podverženih veljati, kteri imajo tudi 
že iz družili uzrokov pred to komisijo priti.

Janez Baron Scliloissnigg s .  >.,
c. k . deželni pog lavar.

16.
Razpis c. k. deželne gosposke za Kranjsko od 25 oktobra 1863,

št. 13480,
zastran vojutke preliodnine za »a« od 1. novembra 18(13 tlo konec «lecembra 1804.

V isoko c. k. deržavno ministerstvo je z razpisom od 2 0 . oktobra 1 8 6 3 , št. 
1 7 5 0 8 /1 5 3 8  dogovorno z visokim c. k. vojaškim in finančnim ministerstvom za  ko
silo, ktero se ima po § . 31 predpisa zastran ukvartirovanja armade od 15. maja 
1851  (der. zak. št. 1 2 4 )  iz deržavnega zaklada (vojaškega za lo g a ) povračati, in 
ktero listi, ki jih ima na kvartirju, enemu možu od feldvebeljna in enacih šarž nav-



4 . d a s  im §. 13  des Heeresergänzungsgesetzes un ter  den B ed in g u n g en  fü r  die
B efre iu n g  von der Pflicht zum E in tr i t te  in das  H e e r  bestimmte A lte r  des V a te r s  oder 
G r o ß v a te r s  eines zu Befre ienden  wird von 7 0  a u f  6 0  J a h r e , und d as  A lter  eines 
hierbei außer  B etrach t kommenden B r u d e r s  von 15 a u f  1 8  J a h r e  a b g eän d e r t ;

5. die im §. 21 jenes Gesetzes enthaltenen B efre iungen  dürfen  un te r  den dort
festgesetzten B e d in g u n g en  auch bei dem Besitze von theilbaren G rnndw irthschaften  zuge- 
standen w erd en ,  wenn solche G rnndw irthschaften  zur selbstständigen E r h a l tu n g  einer
F a m il ie  von 5  P e rso n en  hinreichen, ohne d as  Vierfache eines solchen E r t r a g e s  zu 
überschreiten;

6. die Loosung d a r f  von der S te l lu n g  getrennt werden ( § .  2 9  und 3 4 ) ;

7 .  a ls  offenkundig untauglich (§. 12  A. U. zum H .  E .  G . )  dürfen  auch schon
die n u r  5 6  Z o l l  W ie n e r  M a ß  Messenden erklärt w e r d e n ;

8 .  S tu d ie re n d e  an  solchen ausländischen U niversitä ten , welche fü r  Oesterreich
staa tsgü lt ige  Zeugnisse ausstelleu, können gegen E r fü l lu n g  der dießfalls  fü r  die im 
J n l a n d e  S tu d ie re n d e n  vorgeschriebenen B ed ingungen  befreit w erden (§. 2 3  A. U.
zum H .  E .  G . ) ;

9. die gemischten Befreiungseommisstoneu sind ermächtigt, sowohl D ie jen igen , welche 
d as  M in im a lm a ß  nicht haben, a l s  auch J e n e  auszuscheiden, welche Körpergebrechen
an  sich t r a g e n ,  die auch von dem Nichtarzte leicht erkannt w erden können. (B e i lag e  C  
zum Am tsunterrichte  fü r  die ärztliche Untersuchung der vor die S te llungscom m ission  
V orgefüh r ten ) .  D iese E rw e ite ru n g  der Wirksamkeit der gemischten Befreiungöcommis- 
sionen h a t  jedoch n u r  bei solchen S te llungspflich tigen  A nw endung  zu f inden, welche 
ohnehin schon a n s  anderen Ursachen vor dieser Commission zu erscheinen haben.

Johann Freiherr von Schloißm gg m . p.
k. f. Statthalter .

Iß.
(Cifaß der fi. fi. £anbcs(kljöiöe für DCraiii vom 25. Dctoßev 1863,

Dir. 13480,
hinsichtlich der Festsetzung der M ilitärdurchzugSgcbiihr für die Z eit vom 1. Novem ber 1 8 6 3

bis Ende December 1 8 6 4 .

D a s  hohe k. k. S ta a tsm in is te r iu m  h a t  mit dem Erlasse vom 20 . O ktober 1 8 6 3 ,  
N r .  1 7 5 0 8 /1 5 3 8 ,  einverständlich mit dem hohen k. k. K riegs-  und dem Finanzm inis terium  
die nach §. 31  der Vorschrift fü r  die M il i tä re in q u a r t ie ru n g  vom 15. M a i  1851  ( R .  G .  
B .  N r .  1 2 4 )  a u s  dem S taatsschatze (M il i tä r fo n d e )  zu leistende V erg ü tu n g  der E in em  
M a n n e  vom Feldw ebel  und den gleichen C h a rg e n  a b w ä r ts  beim Durchmarsche gegebenen



zdol o prehodu da, v  finančnem tečaju 18 6 4 , to je od 1. novembra 1 8 6 3  do ko
nec decembra 1 8 6 4 , za  Kranjsko deželo s š t  ir  naj s tr n i k r a j c a r j i  in p o l  za  en 
dan postavilo.

T o se da očitno na znanje.

Janez Baron Schloissnigg s .  r.,

c. k. deželni pog lav ar.



M ittag sk o s t  von S e i t e  des Q u a r t i e r t r ä g e r s ,  fü r  die F inanzperiode  1 8 6 4 ,  d. i. vom 1. N o 
vember 1 8 6 3  bis E n d e  D ecem ber 1 8 6 4 ,  fü r  E in e n  T a g  in K r a m  a u f  v i e r z e h n  
u n d  e i n e n  h a l b e n  Kreuzer ö. W .  festgesetzt.

D ie ß  w ird  hiemit zur allgemeinen K enntn iß  gebracht.

Johann Freiherr von Schloißnigg m. p . ,
k k. S ta ttha lter .
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